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PL | MARO Fabryka Mebli

Od 30 lat dbamy o to, aby praca 
biurowa  była komfortowa 
i ergonomiczna. Nasze meble 
świadczą o naszym 
profesjonalizmie i miłości do tego, 
co robimy. Zamiłowanie do 
tworzenia rzeczy pięknych i 
funkcjonalnych sprawia, że z pasją 
szukamy nowych rozwiązań, które 
zamieniają pomysły w produkt na 
coraz to wyższym poziomie. 
Wykorzystując innowacyjną myśl 
technologiczną, dokładamy 
wszelkich starań, by nasze 
produkty i rozwiązania były 
najwyższej jakości. Potwierdzają to 
certyfikaty ISO 9001 oraz 
Geprüfte Sicherheit. 
Zdecydowanie ułatwia to nasz 
park technologiczny, gdzie pod 
jednym dachem spotykają się 
światowej klasy technologie. Jako 
odpowiedzialny producent chcemy 
minimalizować niekorzystny 
wpływ, jaki wywieramy na 
środowisko naturalne, tego 
samego oczekując od naszych 
dostawców.

DE |Büromöbelfabrik MARO 

Seit 30 Jahren sorgen wir für 
Komfort und Ergonomie am 
Arbeitsplatz. Unsere Möbel zeugen 
von unseren Kompetenzen und 
Liebe zu dem, was wir tun. Bewegt 
von der Leidenschaft, schöne und 
funktionelle Möbel zu schaffen, 
suchen wir nach neuen Lösungen, 
die Ideen in Produkte verwandeln 
lassen, und das auf immer höherem 
Niveau. Mithilfe innovativer 
Technologien setzen wir alles daran, 
Produkte und Lösungen von 
höchster Qualität zu liefern. Das 
bestätigen auch die Zertifikate ISO 
9001 und Geprüfte Sicherheit. Dabei 
hilft uns unser Maschinenpark, in 
dem sich verschiedene 
Weltklassetechnologien unter einem 
Dach treffen. 
Unserer Umwelt zuliebe handeln wir 
verantwortungsvoll und 
zukunftsorientiert und dasselbe 
Engagement erwarten wir auch von 
unseren Geschäftspartnern. 

EN | MARO Office Furniture

For 30 years, we have been making 
sure that office work is comfortable 
and ergonomic. Our furniture 
demonstrates our professionalism 
and love for what we do. We are 
passionate about creating exquisite 
and functional things and that 
translates into a quest for new 
solutions that turn concepts into 
products at a higher and higher 
level. Using innovative engineering 
solutions, we strive for ensuring 
that our products are top-notch. 
Our quality has been proved by ISO 
9001 and Geprüfte Sicherheit 
certificates. This is possible thanks 
to our technology park, where 
world-class techniques come 
together under one roof. As a 
responsible producer, we wish to 
minimize our ecological footprint 
and expect the same from our 
suppliers.  . 

Biurowych
CZ |Továrna na kancelářský 

 nábytek MARO     

Již 30 let zajišťujeme pohodlnou a 
ergonomickou práci v kanceláři. Náš 
nábytek ukazuje naši profesionalitu a 
lásku k tomu, co děláme. Naše vášeň 
pro vytváření krásných a funkčních 
věcí znamená, že jsme vášnivě 
hledali nová řešení, která proměňují 
nápady v produkty na vyšší a vyšší 
úrovni. S využitím inovativních 
technologických nápadů 
vynakládáme veškeré úsilí, abychom 
zajistili, že naše produkty a řešení 
budou mít nejvyšší kvalitu. To 
potvrzují certifikáty ISO 9001 a 
Geprüfte Sicherheit. To rozhodně 
usnadňuje náš technologický park, 
kde se pod jednou střechou setkávají 
špičkové technologie. Jako 
odpovědný producent chceme 
minimalizovat negativní dopad, který 
máme na 
pří rodní prostředí, a to očekávat od 
našich dodavatelů. 
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CZ | 
Počet zaměstnanců: 200 

Výrobní plocha: 10,000 m2 
Podíl na exportu: 55% 
Síť prodeje: 200 po celé Evropě 
Měsíční objem výroby nábytku: 16 000 
jednotek Založeno: 1991 

PL | 

Liczba pracowników: 200 
Powierzchnia produkcyjna: 10,000 m2

Udział eksportu: 55% 
Sieć sprzedaży: 200 punktów w całej Europie 
Miesięczny wolumen produkcji mebli: 16  000 
sztuk Rok założenia: 1991 

DE | 

Mitarbeiter: 200 
Produktionsfläche: 10,000 m2 
Exportanteil: 55% 
Partnervertriebsnetz in ganz Europa: 200 Stellen 
Monatliches Produktionsvolumen: 16 000 
Möbelstücke Gründungsjahr: 1991 

EN | 

Number of employees: 200 
Production area: 10,000 m2

Export share: 55% 
Distribution network: 200 sale outlets all over Europe 

Monthly production volume: 16,000 pieces of furniture 

Foundation: 1991 

PL | 

CZ | Další výhody: 

- 30 let zkušeností
- flexibilita
- nejkvalitnější, důvěryhodný a světově uznávaný    dodavatel
- inovativnost
- první společnost v Polsku, která použila laserové fixační
hrany

- technologie
- strojní zaří zení světové úrovně
- B2B platforma podporující spolupráci
- knihovna profesionálních 3D modelů

-  30 lat doświadczenia 
-  elastyczność 
-  najwyższa jakość
-  zaufani, światowej renomy dostawcy 
-  innowacyjność – pierwsza firma w Polsce  

stosująca laserowe wtapianie krawędzi
-  technologie – światowej klasy park maszynowy 
-  platforma B2B wspierająca współpracę z 

Partnerami 
-  biblioteka profesjonalnych modeli 3D 

DE | Weitere Vorteile: 
- 30 Jahre Erfahrung 
- Flexibilität 
- höchste Qualität
- vertraunenswürdige, weltweit anerkannte 
Lieferanten 

-  Innovationsfähigkeit - das erste Unternehmen in 
Polen, das Laserkante eingestzt hat.

-  Technologien – hochmoderner Maschinenpark 
-  B2B-Plattform zur Unterstützung unserer Partner 
-  Bibliothek mit professionellen 3D-Modellen 

EN | Other advantages: 
-  30 years of experience 
-  flexibility 
-  the highest quality
-  trusted, world-renowned suppliers 
-  innovativeness - the first company in 

Poland  using laser edge feathering 
-  technologies - world-class machinery 

park 
-  B2B platform supporting cooperation 
-  library of professional 3D models 

PL I Inne atuty:
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CZ | 

Vizje 
Rodinná nábytkářská společnost s globálním 
dosahem, kde vášeň a zkušenosti se promítají 
do řešení šitých na míru každému klientovi. 

Mise
S využitím našich znalostí, technologií a 
mnohaletých zkušeností navrhujeme, 
vyrábíme a dodáváme individuální řešení 
nábytku v nejvyšší kvalitě. S ohledem na 
životní prostředí chceme, aby práce kdekoli na 
světě byla co nejpohodlnější, nejefektivnější a 
ergonomická. 

PL |

Wizja 
Meblowa firma rodzinna o globalnym 
zasięgu,   w której pasja i doświadczenie 
przekładają       się na rozwiązania skrojone 
na miarę dla każdego Klienta. 

Misja 
Wykorzystując naszą wiedzę, technologię             
i wieloletnie doświadczenie projektujemy, 
produkujemy i dostarczamy indywidualne 
rozwiązania meblowe najwyższej jakości.           
W trosce o środowisko pragniemy, aby 
praca    w każdym miejscu na świecie była 
jak najbardziej komfortowa, efektywna i 
ergonomiczna. 

DE | 

Vision 
Familiengeführtes Möbelunternehmen mit globaler 
Reichweite, in dem Leidenschaft und Erfahrung in 
maßgeschneiderte Lösungen für jeden Kunden 
umgesetzt werden. 

Mission 
Wir nutzen unser Wissen, Technologie und unsere 
langjährige Erfahrung, um individuelle Lösungen 
von höchster Qualität zu entwickeln, herzustellen 
und zu liefern. In einer umweltbewussten Weise 
verfolgen wir das Ziel, Arbeit überall auf der Welt 
möglichst komfortabel, effizient und ergonomisch 
zu gestalten. 

EN | 

Vision 
A family-run furniture company with a global 
reach where passion and experience translate 
into tailormade solutions for each Client. 

Mission 
Taking advantage of our knowledge, technology 
and many years of experience, we design, 
manufacture and deliver customized, top quality 
furniture solutions. We equally lay emphasis on 
being environmentally friendly and respecting 
people. We desire to make working anywhere in 
the world as comfortable, efficient and 
ergonomic as possible. 

CZ | Prodej na exportní trhy tvoří 55 %
 našeho obratu        

PL | Sprzedaż na rynki eksportowe 
         generuje 55% naszych obrotów. 

DE | Der Export macht 55% 
     des Gesamtumsatzes aus. 

EN | Sales to Export markets 
           generates 55% of our turnover. 



PL | 

Jest dla nas jasne, że nowe pomysły są 
przyszłością. Nasze ciągłe inwestycje 
w innowacje mają kluczowe znaczenie         
dla zapewnienia, że nasze produkty 
i rozwiązania są najwyższej jakości. 
Taka postawa przenika wszystko, co 
robimy, od procesów technicznych po 
nasze podejście do rozwoju pracowników. 

EN | 

It is clear to us that new ideas constitute 
future. Our continuous investment in 
innovation is key to ensure that our products 
and solutions are top quality. This attitude 
guides us in everything we do from 
technological processes to our approach to 
employee development. 

DE | 

Für uns ist das klar: Neue Ideen sind unsere 
Zukunft. Wir investieren ständig in innovative 
Lösungen, denn das ist der einzige richtige 
Weg, um sicherzustellen, dass unsere 
Produkte und Lösungen von höchster 
Qualität sind. Diese Einstellung durchdringt 
alles, was wir tun, von technischen Prozessen 
bis hin zu Weiterentwicklung unserer 
Mitarbeiter.  

CZ | 

Je nám jasné, že nové nápady jsou 
budoucností. Naše neustálé investice do 
inovací jsou zásadní pro zajištění nejvyšší 
kvality našich produktů a řešení. Tento 
přístup prostupuje vším, co děláme, od 
technických procesů až po náš přístup k 
rozvoji zaměstnanců.



Ario
CZ | 

Kolekce Ario nabízí bohatý styl, 
kombinující bohatství ušlechtilých 
materiálů, nepřekonatelné zpracování a 
ergonomii použití. Exkluzivní řada 
samozřejmých komponentů dodá interiéru 
individuální charakter. Ario překvapí i ty 
nejnáročnější uživatele elegancí, smyslem 
pro detail a inovativními řešeními.Ario - 
pro ty, kteří očekávají více.

PL | 

Kolekcja Ario oferuje bogatą stylistykę, 
łącząc ze sobą bogactwo szlachetnych 
materiałów, niedoścignione wykonanie i 
ergonomię użytkowania. Ekskluzywna gama 
nieoczywistych komponentów nada 
wnętrzu indywidualny charakter. Ario 
zaskoczy nawet najbardziej wymagających 
użytkowników elegancją, dbałością o 
szczegóły oraz innowacyjnymi 
rozwiązaniami.  

DE | 

Die Kollektion Ario besticht durch ihr stilvolles 
Design, perfekte Ausführung und Ergonomie. 
Überraschende Kombinationen von edlen 
Stoffen verleihen dem Raum einen 
individuellen Charakter. Mit seiner Eleganz, 
Details und innovativen Lösungen überzeugt 
das Ario Programm auf den ersten Blick. 

EN | 

Ario offers rich design, combining exquisite 
materials, finest craftmanship and 
ergonomics. An unusual range of 
components allows you to give the interior 
unique character and personalize it according 
to your needs. Ario spoils users with 
elegance, attention to detail and innovation. 



Wariant
CZ | 

Kanceláře budoucnosti se zaměřují na 
flexibilitu. Velký důraz je kladen na sdílené 
místnosti a neformální místa schůzek, aby 
zaměstnanci měli uvolněnější, neformální 
pracovní atmosféru. Zajišťují chytřejší přístup 
k práci, vyšší produktivitu a kreativitu týmů. 

PL | 

Biura przyszłości stawiają na 
elastyczność. Ogromny nacisk stawia się 
na wspólne pomieszczenia i miejsca 
nieoficjalnych spotkań, aby zapewnić 
pracownikom swobodniejszą, mniej 
formalną atmosferę pracy. Zapewniają 
one inteligentniejsze podejście do pracy, 
większą produktywność oraz 
kreatywność zespołów. 

DE | 

Büros der Zukunft setzen auf Flexibilität. 
Um den Mitarbeitern eine lockere, 
weniger formelle Atmosphäre zu bieten, 
wird der Schwerpunkt auf gemeinsam 
genutzte Räume und Meeting-Points für 
inoffizielle Besprechungen gelegt. Diese 
Räume sorgen für mehr Entgagement, 
Effizienz und Kreativität.

EN | 

The offices of the future put emphasis on 
flexibility. With a view to providing 
employees with a more relaxed, less formal 
atmosphere, great attention is paid to 
shared spaces and informal meeting areas. 
They offer smarter approach to work as well 
as productivity and creativity boost. 



StartUs
CZ | 

Když přejdeme na vzdálenou nebo hybridní 
práci, přirozeně začneme přemýšlet o 
organizaci místa pro práci. Pokud nemáte 
adekvátní prostor pro vytvoření 
dedikovaného pracoviště, v MARO jsme pro 
vás připravili speciální řešení. Stůl do domácí 
kanceláře se od stolu v sídle firmy liší tím, že 
kromě ergonomických ohledů by měl být 
stylový, dobře zapadnout do domácího 
prostoru a nezabírat pří liš místa. Při 
vytváření kolekce StartUs věnované práci z 
domova jsme se 
ří dili těmito pokyny.

Naše stoly StartUs-S a StartUs-E se vyznačují 
především tím, že je po skončení práce 
můžeme 'zavří t', aby zabíraly co nejméně 
místa. Ve složeném stavu jejich monolitický 
tvar imituje komodu ve dvou velikostech. 
Díky široké škále barev hladce splyne s 
aranžmá každého bytu. 

PL | 

Przechodząc na pracę zdalną bądź 
hybrydową, naturalnie zaczynamy myśleć 
nad organizacją miejsca do pracy. Jeśli nie 
dysponujesz odpowiednią przestrzenią, 
która pozwoliłaby stworzyć dedykowane 
miejsce pracy, przygotowaliśmy dla Ciebie 
w MARO specjalne rozwiązanie. Biurko do 
home office tym się różni od biurka w 
siedzibie firmy, że poza względami 
ergonomicznymi powinno być stylowe, 
dobrze wpisywać się w przestrzeń domową 
oraz nie zajmować zbyt wiele miejsca. 
Takimi wytycznymi kierowaliśmy się przy 
tworzeniu kolekcji StartUs, dedykowanej do 
pracy z domu.  

Nasze biurka StartUs-S i StartUs-E wyróżnia 
przede wszystkim to, że po skończonej 
pracy możemy je ‘zamknąć, aby zabierały 
jak najmniej miejsca. Po złożeniu ich 
monolityczna bryła imituje komodę w 
dwóch rozmiarach. Dzięki szerokiej 
kolorystyce sprawnie wtopi się w aranżację 
każdego mieszkania. 

DE | 

Beim Übergang zum Homeoffice oder 
Hybridkonzept denken wir sofort daran, den 
Arbeitsplatz in den eigenen vier Wänden zu 
organisieren. Für alle, die keinen Schreibtisch 
für Homeoffice haben, haben wir bei MARO 
eine optimale Lösung vorbereitet. An einen 
Homeoffice-Schreibtisch werden heute viele 
Ansprüche gestellt: ergonomisch, stillvoll, in 
jeden Einrichtungsstil harmonisch integrierbar 
und dazu noch am liebsten kompakt. Wir 
haben uns bemüht, all diese Wünsche in der 
neuen Kollektion StartUs zu berücksichtigen. 

Unsere Schreibtische StartUs-S und StartUs-
E bieten eine platzsparende Homeoffice-
Lösung. Nach getaner Arbeit lassen sie sich 
zuklappen und sehen wie monolithische 
Kommoden aus. Dank einer breiten Palette 
an Farben und Dekoren fügen sie sich 
harmonisch in jede Wohnumgebung ein. 

EN | 

When switching to remote or hybrid work, 
we naturally start to think about the 
arrangement of work space. Unless you have 
a proper space intended just for work, at 
MARO we have created a special solution for 
you. A home office desk is different from a 
desk in the company headquarters in that 
except ergonomic factors, it should also be 
stylish, fit well into home space and not take 
up too much room. These were the 
guidelines we followed when creating 
StartUs collection, dedicated to work from 
home. 

Our StartUs-S and StartUs-E desks are 
distinguished above all by the fact that after 
finishing work, we can 'close' them so that 
they take up as little space as possible. When 
folded, their solids resemble chests of 
drawers in two sizes. Thanks to a wide range 
of colors, the desk will blend in smoothly 
with any apartment design. 



Sinto
CZ | 
Při návrhu šintoistické recepce kladl náš 

designérský tým důraz na reprezentativnost 

a všestrannost formy. Vyznačuje se 

především výraznými geometrickými tvary, 

kterých si všimnete v každém interiéru. Čelo 

pultu zaujme nejen použitím vysoce 

kvalitních materiálů, ale také možností 

použití LED světla. Pult Sinto díky svým 

kompaktním rozměrům vypadá skvěle ve 

velkých i menších prostorách. 

PL | 

Projektując ladę recepcyjną Sinto, nasz 
zespół projektowy stawiał nacisk na 
reprezentacyjność i uniwersalność formy. 
Charakteryzuje się ona przede wszystkim 
mocnymi geometrycznymi kształtami, które 
zostaną zauważone w każdym wnętrzu. 
Front lady intryguje nie tylko dzięki 
wykorzystaniu wysokiej klasy materiałów, 
ale również przez możliwość zastosowania 
światła LED. Dzięki kompaktowym 
wymiarom, lada Sinto doskonale prezentuje 
się zarówno w dużych, jak i mniejszych 
przestrzeniach. 

DE | 

Das Konzept der Empfangstheke Sinto legt 
den Schwerpunkt auf repräsentatives und 
universelles Design. Die geometrische Form 
der Theke zieht alle Blicke auf sich. Die 
Front besticht nicht nur durch die 
hochwertigen Materialien, sondern auch 
durch das dezente LED-Licht. Die 
kompakte Theke Sinto präsentiert sich 
perfekt sowohl in großen als auch in kleinen 
Empfangsräumen. 

EN | 

When designing Sinto, our design team was 
focused on representativness and versatility of 
form. Strong geometric shapes attract 
attention and add  a unique character to the 
interior.  The front of the counter surprises 
not only by high quality materials, but also by 
the use of LED light. Compact dimensions 
make it possible to fit Sinto into both spacious 
as well as limited interiors. 
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They trusted us

CZ | Věřili nám PL | Zaufali nam DE | Sie haben uns vertautEN |  They trusted us
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